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Vis inox
T15 4/50

Douilles

Marches

Supports de 
marches

Tubes 

Goujons

Fixations 
excentriques

Capuchons de recouvrements

Pièce de stabilisation du mât

Pièce de décoration 1 

Pièce de décoration 2 

Kit de montage

Colliers Chevilles 12mm Tiges filetées
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Tournevis T15

Crayon de bois

Scie à métauxDouble mètre 
Perceuse/visseuse

Foret de 
12 mm

Marteau

Kit d’outils recommandés

Tournevis platEmbout T15

Clef à fourche 
de 13

Clef coudée T15
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Emmancher les tubes 
selon la numérotation.

Fit tubes according to 
numbering.

Mettre la douille dans le 
trou afin de solidariser les 

2 tubes.

Place the socket in the 
hole to secure the 2 

tubes together.

1 2 3

Enfoncer la douille à 
l’aide d’un petit marteau.

Use a small hammer to 
drive in the sleeve.
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v54

6

Visser les goujons à l’aide 
du tournevis cruciforme.

Screw in studs with 
crucifor screwdriverme.

Poser les 
supports de 

marches.

Installing step 
supports.

Mettre en place et 
serrer les fixations 

excentriques.

Fit and tighten 
eccentric fasteners.
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7 8 9
Poser les marches et 

insérer les vis inox dans 
les trous tout au long 

de l’escalier.

Visser les vis inox à l’aide 
d’un tournevis T 15 ou 

d’une visseuse.

Install the steps and in-
sert the stainless steel 
screws into the holes 

along the length of the 
staircase.

Tighten stainless steel 
screws with a T15 screwdri-

ver or screwdriver.

Poser les capuchons de 
recouvrement. 

Install cover caps.
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1210 11

Dresser l’échelle. Pose des colliers sur le mât.

Setting up the scale. Installing clamps on the 

mast.

Mettre l’échelle d’aplomb 
et repèrer le point de 
percement de la base 

puis percer la base avec 
le forêt de 12 mm

Le socle présent sur la photo n’est pas 
fournie avec le kit, vous êtes libre de fixer 
votre échelle dans le sol ou sur le support 

de votre choix.

The base shown in the photo is not 
supplied with the kit. You are free to fix 

your ladder in the ground or on a support 
of your choice.

Set the ladder plumb and 
mark the drilling point for 

the base, then drill the 
base using the 12 mm 

drill bit.

*

*
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Mettre en place la pièce de 
stabilisation du mât.

Install the mast stabilizer.

Poser l’escalier sur la 
pièce de stabilisation.

Visser la tige filetée 

dans le collier.

Place the staircase 
on the stabilizing.

Screw the threaded 
rod into the clamp.
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17

18

16
Repérer l’emplacement du 

percement.

Locate the drilling site.

Percer le mur avec le 

foret 12mm.

Mettre le tampon.

Drill the wall with the 
12mm drill bit.

Place the pad.

19
Visser la patte de fixation.

Screw on bracket.
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22

Visser la décoration sur le 
mât en cas d’option.

Screw the decoration to 
the mast if you choose 

this option.

20 21

Mettre le boulon avec 
l’écrou et serrer.

Fit bolt with nut and 
tighten.

Ajuster et poser la 

planche d’arrivée.

Fit bolt with nut 
and tighten.
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Conditions d’utilisation
Si vous êtes locataire ou copropriétaire, il est nécessaire de solliciter une 
autorisation auprès de votre gérance ou de  la copropriété avant d’installer 
votre escalier. 

En cas d’accidents ou de dommages résultant de l’utilisation ou de 
l’installation de l’escalier, la société Eliott se dégage de toute responsabilité.

Vous bénéficiez d’un délai de rétractation de quatorze (14) jours francs à 
compter du jour de réception ou de mise à disposition des produits en cas 
d’enlèvement, pour retourner les produits sans avoir à payer de pénalités, à 
l’exception des frais de livraison.

Vous avez également un délai de deux mois, à compter de la date de livrai-
son, pour retourner le KIT ELIOTT en cas de non-satisfaction. Dans ce cas, 
vous serez remboursé à hauteur de 75% du prix d’achat. Les frais de livraison 
en cas de retour seront à votre charge.

En commandant votre produit sur le site web, vous avez accepté les condi-
tions générales de vente et d’utilisation ainsi que la politique de confidentia-
lité. Pour en savoir plus et relire les conditions, rendez-vous sur le site web 
dans la rubrique CGU/CGV. 

Pour des questions spécifiques, rendez-vous dans la rubrique FAQ de notre 
site web: https://www.escalier-eliott.com ou contacter nous à l’adresse 
suivante : jan.reymond@romainmotier.ch




